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Введение
             Этнонимы составляют особый разряд исторической лексики, это названия различных видов этнических общностей: наций, народов, народностей, племен, племенных союзов, родов и т. п. Мы рассматриваем этнонимы в широком понимании этого термина и включаем в их состав также названия жителей городов, регионов, стран и т. п., а также наименования лиц по расовому признаку и исторически сложившиеся прозвищные обозначения групп населения и этнических групп.
Большое количество учёных провели исследования касаемо возникновения и происхождения немцев и немецкого языка, охватив основные периоды развития немецкого языка:
1) древневерхненемецкий (althochdeutsch) 8—11 вв.,
2) средневерхненемецкий (mittelhochdeutsch) — от середины 11 в. до середины 14 в.,
3) нововерхненемецкий (neuhochdeutsch) — с середины 14 в.
М. Г. Арсеньева отмечает, что: «Древневерхненемецкий – это период формирования немецкой народности и ее языка сначала в рамках Франкского государства (до середины 9 в.) и, главным образом, после распада и обособления его восточных (зарейнских) территорий – будущей Германии – в 843 г. При внуках Карла Великого» [4, 16-17].
          Изучение этнонимов даёт возможность проследить эволюцию имени, объяснить его происхождение, проследить пути этнических миграций, культурные и языковые контакты. Этнонимы, будучи древними терминами, несут в себе ценную историческую и лингвистическую информацию.
Проблемы этнонимов, как особого типа наименований, уже давно находятся в сфере интересов таких наук как этнография, история, историография и др., т. к. они заключают в себе огромный объем информации (косвенно указывают на районы проживания племени, на его социально-экономический облик, уровень этнического самосознания и пр.). Отдельные этнонимические разъяснения содержатся уже в древних памятниках наряду с простыми упоминаниями племен ( Цезарь, Страбон, Тацит, Плиний и т.д), но систематизация этого интереса приходит лишь в более позднее время.
Широкое изучение этнонимов предпринимается в XIX веке в связи с успехами сравнительно- исторического языкознания ( Р. Алимпиева, Л. Быстрова, А. Зеленецкий, а так же  Н.Филичева, В.Никонов). Однако следует сказать,  что этнонимия рассматривалась специалистами только как вспомогательный источник для изучения истории языка и этногенеза того или иного народа.
Начиная уже  с 60-х годов XX века появлялось все больше работ, посвященных исследованию различных национальных этнонимических систем, прежде всего, на материале русского и других славянских языков. Среди основополагающих исследований по этнонимии следует отметить труды В.А. Никонова, А.А. Белецкого, А.И. Попова,  Г.Ф. Ковалева, Р.А. Агеевой, В.Н. Шапошникова. В немецком языкознании до сих пор преобладает разработка историко- этимологического аспекта этнонимии, однако комплексного исследования этнонимов на материале современного немецкого языка до сих пор не проводилось.




           
   Объектом  исследования являются этнонимы немецкого языка как      лексико-семантическая группа.
   Предметом исследования  является этноним  "deutsch ".
   Целью нашей дипломной работы является исследование лексико– семантической группы этнонимов  современного немецкого языка  в разные периоды. Поставленная цель предполагает последовательное решение следующих исследовательских задач:
1. Изучить исторические этапы развития немецкого языка и этноса.
2. Исследовать происхождение и заимствования этнонима  "deutsch".
3. Рассмотреть влияние других слов на этноним  "deutsch ".
4. Ознакомиться с формированием жизни немцев, как самостоятельного этноса.
5. Проанализировать образование этнонимов.
6. Изучить тенденции этнонимообразования в современном немецком.
В работе использовались следующие методы исследования: метод научного описания,  сравнительно-исторический  метод, методы структурно-словообразовательного, семантического  анализа.
Работа состоит из введения, трёх разделов с подразделами, выводов и списка использованной литературы. 




                                                     Выводы
В нашей работе мы рассмотрели исторические этапы развития немецкого языка и выяснили, что первые сведения о древних германцах встречались еще в трудах греческих и римских авторов  и их классификация неразрывно связана с вопросом о племенах – носителях этих языков. 
        Так же выяснили что, этнонимы составляют особый разряд исторической лексики,  названия различных видов этнических общностей: наций, народов, народностей, племен, племенных союзов, родов.
На протяжении многих тысячелетий люди жили замкнутыми родами, позже - племенами. Естественно, что именно из этого основного противопоставления возникали обозначения этнических образований.  Поэтому этнонимами часто становились слова с такими лексическими значениями, как «человек», «люди». Самоназвание немцев - deutsch исследователи истолковывали из древнегерманского со значением люди', ·народ'.
Мы пришли к выводу, что первоначально «deutsch» определяло только немецкий язык, но в дальнейшем стало употребляться  и по отношению к немецкому народу.  Превращение  этого прилагательного в этноним расценивалось учеными как прямое доказательство этнообразующей роли немецкого языка в истории его носителей. Придерживаясь данного положения можно сказать, что слово было еще до того, как оно стало названием немецкого народа, вначале именем немецкого языка, и здесь единственный в своем роде случай, когда название языка возросло до имени народа, что народ именует себя по своему родному языку.
     В ходе работы мы выяснили, что большое количество диалектов влияло и способствовало развитию этнонима « deutsch». 
     Большое место в работе занимает рассмотрение немецкого этноса. Основу формирования немецкого этноса в соответствии с историческими данными составили такие германские племена, как алеманы, бавары, франки, саксы, лангобарды, маркоманы, готы, неметы, швабы и др., заселившие в Средние века территорию нынешней Германии. Так же на протяжении многих лет, германцы селились на разных точках земли, включая большое количество  стран Европы.  Мы подробно рассмотрели их культуру, быт, традиции и сложили общую картину становления этноса « deutsch», как самостоятельной единицы.
    В настоящей работе  были рассмотрены этнонимы современного немецкого языка в широком понимании этого термина: наименования лиц 1) по племенной и национальной принадлежности (Franken, Kelten, Komi, Thai); 2) по месту рождения или проживания (Afrikaner, Englander, Sibirier, Frankfurter); 3) по расовому признаку (Mongolide, Europide, Australide, Negride); 4) этнические прозвища (Fritz, Makkaroni, Japs, Ami, Yankee, Iwan).
     Лексико-семантическая группа этнонимов не представляет собой однородного явления. Отражая живые процессы этногенеза и социально-политического развития, система этнонимов имеет открытый характер и пополняется в соответствии с потребностью в наименовании новых этносов, жителей появляющихся или меняющих свое название государств, городов и пр.
Новые этнонимы образуются в соответствии с тенденциями этнонимообразования, существующими в современном немецком языке. Большая часть этнонимов в немецком языке образуется от основы топонима (названия континентов, стран, местностей, городов, рек, гор, островов и т. п.). Продуктивными этнонимическими суффиксами являются суффиксы -еr, -е, и -ier, гораздо менее активны суффиксы -i, -it, -(i)ot, -at, -iak, -ler, -ner.
      Следует подчеркнуть, что для немецкого этнонимообразования характерно действие  противоположных друг другу тенденций, например: усечение производящей основы [Norwegen - Norweg-e, Schottland - Schott-e, Barbados - Baibad-ier, Mauritius - Maurit-ier]. В свою очередь появляется и противоположный этому процесс - линейного наращивания фонемного состава производящей основы, или интерфиксация. Самыми частотными интерфиксами при этом являются -an-, чаще в сочетании с суффиксом -еr, (Jamaik-an-er, Andorr-an-er; Birm-an-e) и интерфикс -es-, чаще с суффиксом -е, (Sudan-es-e, Milan-es-e; Malt-es-er). При образовании этнонима может происходить вытеснение (элизия) топоформанта (Skandinavien - Skandinav-ier, Skandinav-e). Элизируются, как правило, суффиксы -ten (Indien - Ind-er/ Ind-ier), -en в названиях стран и островов (Schweden - Schwed-e, (pl) Komoren - Komor-er), суффиксы топонимов женского рода -ei, -ie (Walachei - Walach-e, Wallonie - Wallon-e), a также конечное -i (Somali - Somal-ier, Kapri - Kapr-es-e).
Для некоторых топоформантов характерны колебания -land, -reich, -mark, -stan. При этом выпадение или невыпадение топоформанта определяет характер присоединяемого этнонимического суффикса, соответственно -е или -еr, например: Frankreich - Franzose, Österreich - Österreicher: Dänemark – Däne.  Следует отметить, что немецкие этнонимы характеризуются наличием дублетных образований. Некоторые этнонимы имеют по два и даже по три словообразовательных варианта: Neap(e)ler / Neapolitaner, Burgunde / Burgunder, Sardinier / Sarde / Sarder,  Saudi-Araber / Saudarabier / Saudi.
         В этнонимии немецкого языка отмечено образование сложных этнонимов, в качестве компонентов которых выступают основа этнонима и названия языка или топонима. Существует 2 классификации:
 1) по их происхождению/языку:  Deutschschweizer « швейцарец, говорящий на немецком языке» , Deutschamerikaner «американец немецкого происхождения», Deutschrusse «русский гражданин немецкой национальности».
2) по месту их проживания: Wolgadeutscher «немец Поволжья», Russlanddeutscher «русский немец» , Welschschweizer «житель французской Швейцарии» ', Auslandsdeutscher «немец, живущий за границей».
    Так же важным вопросом является образование этнонимических дериватов женского рода. В этой сфере безраздельно властвует суффикс -in, присоединяемый к основе этнонима мужского рода. Например:( m Sachse - f Sächsin, m Chinese – f  Chinesin), либо связывает с ним (суффикс -in присоединяется к суффиксам -еr, -ier, -ot, -at, -it, -ak: m Marokkaner - f Marokkanerin).            
        Особенностью немецких этнонимов является то, что иногда наименования лиц женского пола могут образовываться путем словосложения. При этом образуется композит со вторым компонентом (–frau или -weib,: Eskimoftau, Eskimoweib, Indianerweib, Mohrenweib). Структурная несамостоятельность этнонимов женского рода объясняется исторически тем фактом, что в древности значение этнической принадлежности выражалось  в общеродовой форме и к тому же социальная роль женщины в древности была слишком мала. Характерным явлением в современной этнонимии стало значительное повышение роли этнонимических дериватов женского рода. Наряду с этим необходимо отметить, что с повышением роли и статуса женщины в современном обществе они стали формироваться практически параллельно с дериватами мужского рода и обязательно фиксируются в словарях.
       Проанализировав образование немецких этнонимов следует сказать, что со структурно-образовательных позиций лексико-семантическая группа этнонимов современного немецкого языка не представляет собой однородного явления. Прежде всего, в ней различаются образования разных хронологических пластов: от этнонимов, которые уходят своими корнями в глубокую древность, до новейших этнонимов - наименований жителей недавно основанных государств.
      Таким образом, немецкие этнонимы по своим словообразовательным характеристикам, с одной стороны, органично вписываются в общую систему лексических единиц языка, с другой, характеризуются некоторыми особенностями, проявляющимися в действии совершенно противоположных друг другу тенденций, а также в продуктивности процессов аналогического выравнивания.
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